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participative Prozess: Mat Biergerversammlungen, ier 
mer de Reseau ausgeschafft hunn, nom Reseau huet 
en Aarbechtsgrupp vu Bierger dra matgeschafft, a 
mat iwwer 100 Avise vun de Gemengen, wou e ganz, 
ganz groussen Deel vun den Doleancë mat berück-
sichtegt ginn ass. A mir hunn elo en neie Reseau, dee 
steet. En ass fäerdeg vum September un, do ass déi 
lescht Phas gemaach ginn.
Natierlech kommen ëmmer nach Ajustementer do 
derbäi, mee och deen do Reseau, dee muss een 
herno zesumme gesi mam Zuch, mat deene Pôle-
d’échangen, déi solle fonctionéieren. An dat  
ass alles natierlech nach net fäerdeg an dofir kann 
dat nach net optimal fonctionéieren. E richteg gutt 
Bild, wat dat bedeit fir déi nei Qualitéit, kritt een 
eréischt,wann alles bis fäerdeg ass.
Mee vu Joer zu Joer wäert et besser goen, ganz 
sécher. Wat mer méi Projete fäerdeg hunn, méi 
Chantiere kënnen ofraumen an den Zuch gesteigert 
fuere loossen, wat d’Situatioun besser gëtt. Dat wäert 
Der gesinn, wann d’Beetebuerger Streck bis fäerdeg 
ass. Dir hutt op der Beetebuerger Streck, also vu 
Frankräich erof op Lëtzebuerg, an de Spëtzestonnen 
aacht Zich d’Stonn. Gitt mer emol am Ausland eng 
Plaz sichen, wou Der op esou engem Tronçon aacht 
Zich d’Stonn hutt! Dat ass quasi e Metrosystem vu 
Frankräich op Lëtzebuerg.
Wa mer mat deem Ausbau bis fäerdeg sinn, och nach 
mat der Streck mat Dikrech a mat deenen neie Garen, 
déi solle gebaut ginn, mat deem neie Pôle d’échange 
zu Ierpeldeng, wann dat alles bis fäerdeg ass, dann 
hutt Der och op der Ettelbrécker Streck, also op der 
Nordstreck, haaptsächlech vun Ettelbréck erof – vun 
Ëlwen e bësse manner, mee awer och nach e ganz 
gudden Takt –, en extreem héijen Takt.
Mee, wéi gesot, mir mussen dat alles bauen, an dat 
Ganzt, och deen neie Busreseau, kann eréischt opti-
mal fonctionéieren, wann all déi Chantieren eriwwer 
sinn, och bei de Korrespondenzen. Mir hu jo och 
immens vill investéiert an den digitale System, deen 
eise ganze Reseau Zuch, Bus an alles steiert a wou 
och d’Verbindungen an d’Korrespondenzen ëmmer 
besser kënnen openeen ofgestëmmt ginn. Dat fonc-
tionéiert natierlech nëmme richteg gutt, wann 
d’Chantieren eng Kéier fäerdeg sinn, well Dir kritt na-
tierlech, esou laang wéi Der d’Chantieren hutt, net all 
déi Verspéidungen esou an de Grëff, datt Der dat 
kënnt perfekt openeen ofstëmmen. Do hutt Der ganz 
sécher ëmmer nach Schwieregkeeten.
Ech kann Iech awer soen: Den RGTR-Reseau, deen 
neie Reseau, wou jo ëmmer gemengt ginn ass, d’Leit 
wären alleguer onzefridden an de Reseau géif net 
gutt fonctionéieren, déi lescht Zuelen – well mir hu jo 
am RGTR an de Bussen och elo Zäleren agebaut wéi 
beim Tram, dat heescht, mir hunn do genau Zuelen, 
wivill Leit op den Arrêten eran- an erausklammen –, 
do si mer mat den Zuele vun der Notzung vum RGTR 
elo schonn op dem Niveau vu viru Covid. A bei enger 
ganzer Rei Linnen hu mer schonn 10 %, 15 % Stei
gerungsrate par rapport zu viru Covid, a virun allem 
déi nei Expressbuslinnen, déi mer agefouert hunn, 
déi richteg gutt fonctionéieren.
Wann ech dat soen, da wëll ech awer net domadder 
behaapten, datt den RGTR-Reseau elo perfekt wär a 
wierklech scho genau sou géif fonctionéieren, wéi 
ech mer dat virstellen. Mee do gëtt dru geschafft an, 
wéi gesot, do komme ganz sécher ëmmer nach 
Ajustementer.
Den Tramsreseau, ech mengen, dee leeft och op 
Volltouren. Elo nach déi lescht Deeg sinn déi éischt 
Schinne geluecht ginn op der Cloche d’Or. Ech si gud-
der Déng, datt mer ouni Schwieregkeeten a mam 
Accord vun alle Proprietären op deem Stéck do deen 

Tram wäerte bauen, wéi et virgesinn ass, bis Enn 
2024. Dann hu mer 16,4 Kilometer fäerdeg, déi éischt 
Linn mat néng Pôle-d’échangen, déi och erëm wich-
teg sinn am Zesummespill mam Zuch a mam Bus. A 
mir hunn dat hikritt op engem ganz komplizéierten 
Tronçon, ouni datt mer hu missen, wann et da fäer-
deg ass, eng Enteegnung maachen, an trotz Covid an 
trotz Schwieregkeeten hu mer den Timing grosso 
modo respektéiert, wéi mer eis et virgestallt hunn.
M. Mars Di Bartolomeo (LSAP) | Da verweist op den 
Zesummenhang.
M. François Bausch, Ministre de la Mobilité et des 
Travaux publics | Gelift?
M. Mars Di Bartolomeo (LSAP) | Da verweist op den 
Zesummenhang!
M. François Bausch, Ministre de la Mobilité et des 
Travaux publics | Jo, selbstverständlech. Selbstver
ständlech, gären.
An da kënnt d’Gesetz zum Schülertransport, do kënnt 
jo nach e separat Gesetz, e Finanzéierungsgesetz, an 
d’Chamber, well mir hu jo beim Busreseau den RGTR-
Reseau ganz getrennt vum Schülertransport, well dat 
d’Situatioun herno verbessert. Dat gëtt eis beim RGTR 
an och beim Schülertransport, separat gesinn, méi 
Flexibilitéit. Dat Gesetz ass souwäit fäerdeg a wäert 
dann elo och eng Kéier der Chamber virgeluecht ginn.
Da kënnt nach eng Kéier e Gesetz no zu dem CFL-
Bustransport. Dat ass och an der Ausaarbechtung. De 
Gesetzesprojet fir e Contrat de service public mat der 
CFL fir déi nächst 15 Joer, deen hutt Der schonn an der 
Chamber leien. Dat ass dat deierst Gesetz, wat bis elo 
an der Chamber deposéiert ginn ass. Dat ass iwwer 7 
Milliarden Euro fir 15 Joer. Do si Steigerungsrate vu 
der Capacitéit vu 5 % pro Joer mat agerechent. Dat 
heescht, et ass net nëmmen einfach 15 Joer Status quo 
iwwerluecht, mee och zum Beispill de Fait, datt fir 400 
Milliounen neit Zuchmaterial bestallt ginn ass, wou 
déi éischt elo d’nächst Joer wäerte geliwwert ginn.
An zu Ärer Freed, Här Bauler: Déi éischt, déi wäerten 
ersat ginn, sinn déi Z2. Dat heescht, fir d’Leit vun 
Dikrech gëtt dat eng grouss Erliichterung, ...
Une voix | A!
M. François Bausch, Ministre de la Mobilité et des 
Travaux publics | … wa se endlech dann neit Material 
kréien. Dat heescht, déi éischt, déi mer geliwwert 
kréien am Laf vum nächste Joer, wäerten natierlech 
och geduecht sinn, fir op der Nordstreck agesat ze 
ginn.
(Interruption)
Mee, wéi gesot, och dat ass eng ganz gutt Saach.
Mee wat wëll ech domadder soen? Ech wëll domad-
der soen: Mir sinn an engem Risenëmbroch an deem 
ganzen ëffentlechen Transport. Mir investéiere Re
kordzuelen, Rekordfinanzmëttele mobiliséiere mer 
hei, fir datt mer dat hikréien. Mir hu bis elo op deene 
Chantiere gutt geschafft, trotz alle Krisen a Schwie
regkeeten, déi mer haten. Mir hunn e bësse Pech ge-
hat bei eenzelne Chantieren an ech soen de Leit Merci 
fir déi Gedold, déi se natierlech wärend der Chan
tierszäit mussen hunn, well d’Chantierszäit ass net 
flott. Dat weess ech och. An da gëtt et oft Situatiou
nen, wou et net esou ass, wéi et soll sinn.
Mee ech sinn iwwerzeegt, wa mer dat esou weider-
maachen an och alles, déi Projeten, déi am Plan 
national de mobilité 2035 virgesi sinn, esou ëmsetze 
bis 2035 ... Wat sportlech ass, dat muss ee bedenken. 
Dat ass en Zäitraum vun 13 Joer. A kuckt Iech emol all 
déi Projeten un, déi doranner beschriwwe sinn. Mee 
wa mer dat fäerdegbréngen – an dat musse mer fäer-
degbréngen –, da sinn ech och iwwerzeegt, datt mer 

zu Lëtzebuerg mat dee beschten ëffentlechen Trans
port an Europa wäerten hunn.
A bis dohinner maache mer eist Bescht, fir de Leit 
entgéintzekommen, fir do ze hëllefen, wou et net gutt 
rëtscht an net gutt fiert. Mee, wéi gesot, ech soen 
haut scho Merci fir d’Gedold fir déi nächst Joren. Mee 
mir schaffen drun, datt et vill besser geet.
Merci.
Une voix | Très bien!
M. Fernand Etgen, Président | Merci dem Här 
Mobilitéitsminister François Bausch.

7. 7900 – Projet de loi portant modifi-
cation de :
1° de la loi modifiée du 31 janvier 1948 relative 
à la réglementation de la navigation aérienne ;
2° de la loi modifiée du 27 mars 2018 portant 
organisation de la sécurité civile ;
3° de la loi modifiée du 21 décembre 2007 
portant création de l’Administration de la navi-
gation aérienne

Den nächste Punkt um Ordre du jour ass de Projet de 
loi 7900, eng Upassung vum Aviatiounsgesetz. 
D’Wuert huet elo direkt d’Rapportrice vun dësem 
Projet de loi, déi honorabel Madamm Chantal Gary. 
Madamm Gary, Dir hutt d’Wuert.
Rapport de la Commission de la Mobilité et des 
Travaux publics
Mme Chantal Gary (déi gréng), rapportrice | Merci, 
Här President. Här Minister, Kolleeginnen a Kollee
gen, beim Projet de loi 7900 geet et ëm d’Reglemen
tatioun vun der Navigation aérienne an eng ganz 
Rëtsch vun noutwendegen Upassunge vum Loftfaart
gesetz vun 1948. Dëse Projet de loi poursuivéiert 
véiert Objektiver:
Éischtens, de Projet de loi viséiert d’Modifikatioun an 
d’Ergänze vum modifiéierte Gesetz vum 31. Januar 
1948 iwwert d’Navigation aérienne, fir den Ufuerde
runge vu verschiddenen internationalen Traitéë kon-
form ze ginn, déi mer rezent ratifizéiert hunn.
Heibäi handelt et sech engersäits ëm d’Konventioun 
vu Beijing iwwert d’Repressioun vun illegalen Hand
lunge géint d’zivill Loftfaart, anerersäits ëm de Pro
tokoll vu Montréal, deen d’Konventioun vun Tokio vun 
1963 iwwer Infraktiounen u Bord vu Fligeren ofän-
nert, a schlussendlech ëm den Zousazprotokoll vu 
Beijing, deen d’Den Haager Konventioun vun 1970 iw-
wert d’Repressioun vu Fligerentféierungen ofännert.
Dës dräi international Traitéen hate mir zu Lëtzebuerg 
schonns den 31. Mee 2021 per Gesetz ratifizéiert. 
Mam Projet vun haut brénge mer elo eis national 
Legislatioun an Aklang mat dësen Texter, andeems 
mer eng Rëtsch Obligatiounen, déi aus der Ratifika
tioun vun dësen Traitéë fir all Memberstaat entstinn 
an déi mer zu Lëtzebuerg esou nach net an eiser 
Legislatioun virgesinn hunn, an eis national Gesetz
geebung iwwerhuelen.
Zweetens sollen d’penal Dispositiounen, déi am na
tionale legale Kader fir d’Aviation civile virgesi sinn, 
moderniséiert an adaptéiert ginn an un d’Entwéck
lunge vum allgemenge Strofrecht ugepasst ginn.
An dësem Kontext kënnt dann zum Beispill och eng 
nei Infraktioun fir e Fall derbäi, deen ëmmer méi e 
Problem um Niveau vun der Sécherheet um Lëtze
buerger Flughafen, a sécherlech och op de meesch-
ten anere Flughäfen, gëtt, nämlech de Fall vum 
„bagage abandonné“, also vu Gepäck, dat einfach 
stoegelooss gëtt an da jee no Ëmstänn e gréissere 
Sécherheetsdispositif ausléist.
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Virun allem awer – an dat ass warscheinlech kaum 
engem opgefall – ginn hei zwee ganz al respektiv  
net méi aktuell Relikter aus dem 1948er-Fligerei
gesetz geholl, nämlech d’Strofméiglechkeete vun der 
Zwangsaarbecht an esouguer vun der Doudesstrof. 
D’Doudesstrof ass zwar 1979 vun der blo-rouder 
Regierung per Gesetz ofgeschaaft ginn an zanter 
1999 och laut Verfassung verbueden. An deem Sënn 
handelt et sech heibäi just ëm d’Botze vun Oublien 
ouni praktesch Konsequenzen.
An da kommen ech zum drëtten Objectif vum Projet 
de loi: Mat dësem Projet gëtt och de Champ d’applica-
tion vu verschiddene Sécherheetsdispositioune vum 
Loftfaartgesetz vum 31. Januar 1948 vun dem ofge-
grenzte Beräich vum Flughafen ausgeweit, wouduerch 
e méi héije Sécherheetsniveau garantéiert gëtt.
An als véierten a leschte Punkt gesäit dëse Projet de 
loi vir, d’Zesummenaarbecht tëscht dem Flughafe res-
pektiv dem Exploitant vum Flughafen an dem CGDIS 
ze klarifiéieren. Laut den aktuelle Loftfaart- respektiv 
Flughafereegele fält de Brand- a Rettungsdéngscht 
mëttlerweil an den Zoustännegkeetsberäich vum Ex
ploitant vum Aerodrom, soudatt dëst och am Lëtze
buerger Gesetz muss formaliséiert ginn. Mat den 
haitege Modifikatioune gëtt deemno preziséiert, datt 
de CGDIS, de Service d’incendie et de sauvetage, um 
Flughafe formal net méi fir d’Administratioun, also 
d’ANA, iwwerhëlt, mee fir den Exploitant vum Flug
hafen, also lux-Airport.
Här President, dëse Rapport ass den 29. September 
eestëmmeg an der Mobilitéits- an ëffentlech Baute
kommissioun ugeholl ginn, a fir weider Detailer ver-
weisen ech op mäi schrëftleche Rapport.
Ech soen Iech villmools Merci fir d’Nolauschteren an 
ech ginn och heimadder den Accord vun der grénger 
Fraktioun. Merci.
M. Fernand Etgen, Président | Merci villmools, 
Madamm Rapportrice Chantal Gary.
An den éischten ageschriwwene Riedner ass den ho-
norabelen Här Wilmes.
Discussion générale
M. Serge Wilmes (CSV) | Jo, villmools merci. Ech 
soen der Madamm Gary Merci fir hire Rapport an ech 
ginn den Accord vun der CSV-Fraktioun.
M. Fernand Etgen, Président | Merci villmools, Här 
Wilmes. An dann ass et um honorabelen Här Max 
Hahn.
M. Max Hahn (DP) | Jo, ech schléisse mech deem 
Merci un an ech géif den Accord vun der Fraktioun …
M. Fernand Etgen, Président | Merci, Här Hahn.
M. Max Hahn (DP) | … vun der Demokratescher 
Partei ginn. Merci, Här President.
(Hilarité)
M. Fernand Etgen, Président | Merci, Här Hahn. An 
ech ginn d’Wuert weider un den Här Carlo Weber.
M. Carlo Weber (LSAP) | Villmools merci der 
Rapportrice fir de schrëftlechen a mëndleche 
Rapport. An ech ech schléisse mech deene Mercien 
natierlech un a ginn den Accord vun der LSAP.
M. Fernand Etgen, Président | Merci villmools, Här 
Weber. An dann ass et um Här Jeff Engelen.
M. Jeff Engelen (ADR) | Merci, Här President. Mir 
soen der Madamm Chantal Gary en häerzleche Merci 
fir hire schrëftlechen a mëndleche Rapport. Et ass 
alles gesot, wat ze soen ass zu deem Rapport. Et ass 
eng Verbesserung vun ale Gesetzer. An deem Sënn gi 
mer den Accord vun der ADR. Merci.
M. Fernand Etgen, Président | Merci, Här Engelen. 
An da ginn ech d’Wuert weider un déi honorabel 
Madamm Myriam Cecchetti.

Mme Myriam Cecchetti (déi Lénk) | Ech schléisse 
mech ganz einfach menge Virriedner un, a mir ginn 
den Accord vun déi Lénk.
M. Fernand Etgen, Président | Den Här Marc 
Goergen als leschten ageschriwwene Riedner.
M. Marc Goergen (Piraten) | Genau dat selwecht. 
Merci dem Chantal Gary, an ech ginn och den Accord.
M. Fernand Etgen, Président | D’Regierung huet 
d’Wuert, den Här Mobilitéitsminister.
Prise de position du Gouvernement
M. François Bausch, Ministre de la Mobilité et des 
Travaux publics | Merci der Madamm Gary, an ech 
sinn och averstanen, Här President.
(Hilarité)
M. Fernand Etgen, Président | Très bien. D’Diskus
sioun ass elo ofgeschloss.
Mir kommen elo zur Ofstëmmung iwwert de Projet 
de loi 7900. Den Text steet am Document parlemen-
taire 79002.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 7900 et dispense 
du second vote constitutionnel
D’Ofstëmme fänkt un. Da maache mer elo de Vote par 
procuration. De Vott ass ofgeschloss.
De Projet de loi ass eestëmmeg mat 60 Jo-Stëmmen 
ugeholl.
Ont voté oui : Mmes Diane Adehm, Nancy Arendt épouse 
Kemp, MM. Emile Eicher, Félix Eischen, Paul Galles, Léon 
Gloden, Jean-Marie Halsdorf, Mme Martine Hansen, MM. 
Max Hengel, Aly Kaes, Marc Lies, Mme Elisabeth Margue, 
M. Georges Mischo, Mme Octavie Modert, MM. Laurent 
Mosar, Gilles Roth, Jean-Paul Schaaf, Marc Spautz, Serge 
Wilmes, Claude Wiseler et Michel Wolter ;
MM. Guy Arendt, André Bauler, Gilles Baum, Mme Simone 
Beissel, MM. Frank Colabianchi, Fernand Etgen, Gusty 
Graas, Max Hahn, Mme Carole Hartmann, MM. Pim 
Knaff, Claude Lamberty et Mme Lydie Polfer (par M. Gusty 
Graas) ;
Mme Simone Asselborn-Bintz, M. Dan Biancalana,  
Mmes Tess Burton, Francine Closener, MM. Yves Cruchten, 
Mars Di Bartolomeo, Mme Cécile Hemmen, M. Dan 
Kersch, Mme Lydia Mutsch et M. Carlo Weber ;
Mme Semiray Ahmedova, M. François Benoy, Mmes Djuna 
Bernard, Stéphanie Empain, Chantal Gary, M. Marc 
Hansen, Mme Josée Lorsché, M. Charles Margue et  
Mme Jessie Thill ;
MM. Jeff Engelen, Fernand Kartheiser, Fred Keup et Roy 
Reding ;
MM. Sven Clement (par M. Marc Goergen) et Marc 
Goergen ;
Mmes Myriam Cecchetti et Nathalie Oberweis.
Freet d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote constitu-
tionnel?
(Assentiment)
Et ass also esou decidéiert.

8. 7817 – Projet de loi relative à la recon-
naissance des qualifications profession-
nelles dans le domaine de la navigation 
intérieure et portant modification de la 
loi modifiée du 28 juillet 1973 portant 
création d’un service de la navigation

Mir kommen elo zum nächste Punkt vum Ordre du 
jour, de Projet de loi 7817 iwwert d’Unerkennung vun 
de Qualifikatiounen am Beräich vun der Navigatioun. 
An d’Madamm Rapportrice vun dësem Projet de loi 
ass déi honorabel Madamm Jessie Thill. Madamm 
Thill, Dir hutt d’Wuert.

Rapport de la Commission de la Mobilité et des 
Travaux publics
Mme Jessie Thill (déi gréng), rapportrice | Här 
President, Här Minister, léif Kolleeginnen a Kolleegen, 
d’Zil vum Projet de loi 7817 ass d’Ëmsetzung an natio-
naalt Recht vun der EU-Direktiv 2017/2397 iwwert 
d’Unerkennung vun de Beruffsqualifikatiounen an 
der Banneschëfffaart, ewéi och a Bezuch op d’Iwwer-
gangsmoossname fir d’Unerkennung vun Certificaten 
aus Drëttstaaten.
D’EU-Kommissioun wollt mat hirem Virschlag fir dës 
Direktiv souwuel d’Mobilitéit an d’Sécherheet vum 
Schëffsverkéier am Generellen, wéi och den Ëmwelt
schutz, de Gesondheetsschutz an d’Sécurité au travail 
am Banneschëfffaartssecteur verbesseren. An deem 
Sënn enthält d’Direktiv eng ganz Rëtsch Harmoniséie
rungsvirschrëfte fir d’Certificatioun vun de Beruffs
qualifikatiounen, fir d’Gestioun dovunner a fir déi 
géigesäiteg Unerkennung vun den entspriechende 
CertifiCaten am Beräich vun der grenziwwerschrei-
dender Banneschëfffaart.
D’Direktiv 2017/2397, där hir Ëmsetzungsfrist de 17. 
Januar 2022 war, erliichtert d’Mobilitéit vun den Aar
bechtskräften un éischter Stell duerch d’Aféierung 
vun engem EU-Qualifikatiounscertificat.
Si gesäit och vir, datt d’Memberstaaten dës harmoni-
séiert Qualifikatiounscertificate just u Persounen aus-
stellen, déi iwwert d’Mindestufuerderungen a Bezuch 
op Kompetenz, Alter, Aptitude médicale a Séifuerzäit 
verfügen.
An dësem Zesummenhang harmoniséiert si materiell 
an organisatoresch Bedéngunge fir d’Ausstellung vu 
Beruffsqualifikatiounscertificate fir d’Banneschëff-
faart. Follglech gesäit dëse Projet de loi esouwuel 
d’Méiglechkeet fir den Transportminister vir, esou 
Certificaten auszestellen, se ze erneieren, se zréckze-
zéien, wéi och d’Verflichtung, datt all betraffe Per
soun, déi op der Musel oder um befuerbaren Deel 
vun der Sauer navigéiert, esou en Certificat bei sech 
huet.
Och gesäit de Projet de loi vir, datt Kontrolle gemaach 
ginn zu der Navigatiounszäit an der medezinnescher 
Aptitüd vun de Membere vun der Deckbesatzung 
ewéi och eng Prozedur zur Evaluatioun vun de 
Kompetenzen am Kader vun der Ausstellung vun dëse 
Qualifikatiounscertificaten.
D’Sports- a Fräizäitschëfffaart, de Betrib vu Fären, déi 
sech net selbstänneg fortbeweegen, ewéi och 
d’Schëfffaart vu Sträitkräften an Noutdéngschter sinn 
Tätegkeeten, fir déi keng änlech Beruffsqualifikatiou
nen erfuerderlech si wéi fir d’Fërderung vu Gidder a 
Persounen. Duerfir fale Persounen, déi esou Täteg
keeten ausüben, net ënnert dës Direktiv.
Wichteg ass hei awer ze erwänen, datt duerno, onof-
hängeg vun der Direktiv, duerch dëse Projet de loi – 
genee wéi et an eisen Nopeschlänner schonn de Fall 
ass – e „Behördenpatent“ fir staatlech Aktivitéiten 
agefouert gëtt. De Projet viséiert hei méi prezis 
d’Schëfffaartsaktivitéite vun der Arméi, der Police, 
dem CGDIS an dem staatleche Service de la naviga-
tion.
Zousätzlech zur genannter EU-Direktiv vun 2017 huet 
d’EU-Kommissioun awer och eng ganz Rëtsch souge-
nannt „delegéiert Rechtsakte“ geholl, déi majoritär 
d’Form vun EU-Reglementer hunn an deemno direkt 
an de Memberstaate gülteg sinn. Detailer dozou 
fannt Der a mengem schrëftleche Rapport.
Well d’Schëffer, déi bei eis verkéieren, ganz dacks och 
um Rhäin verkéieren an d’Häfen am Nordatlantik 
ufueren, sinn dës Schëffer aktuell scho verflicht, 
Rhäinschëffspatenter ze hunn, wou d’Bestëmmungen 


